
國際扶輪出版品中文化一直受到我們社友的注目與關心。在這方面牽涉到的層面

甚廣，而且必須另籌有關的經費，不是一件簡單的事情，如國際扶輪總部秘書處需要

有中英文精通的人才，對於扶輪知識有相當的涵養，熟識台灣扶輪的歷史文化背景，

才能提供淺顯易懂的中文資訊文件。另外，國際扶輪資訊中文化必須獲得多數高層扶

輪領導人的共識認同，除了年度預算經費勢必增加之外，也會考量受惠的社員人數多

寡。因此，增加我們社員人員，絕對大有幫助。這就是為何我們不遺餘力地鼓勵提

高社員淨成長的一項理由。另一方面，我們要肯定與贊同扶輪地域雜誌內容團隊 The 

Rotary Regional Magazine Content Team特別設立包括中文在內等不同語言的專員為全

世界社員提供諮詢的服務。亞太扶輪社及地區支援 Club & District Support, Asia/Pacific

也是另一個諮詢的管道。稍加注意的話，可以發現最近國際扶輪在資訊中文化方面確

有明顯的進展，令人欣慰與喝采。

本刊屬於扶輪世界雜誌新聞網的成員 A Member of The Rotary World Magazine 

Press，經國際扶輪正式授權在台灣發行，因此，所有的資訊與文章內容必須經過審慎

周詳的核稿編輯，以極為公正嚴謹的立場及負責的態度處理。如前曾再三所述，這是

我們共同的園地，歡迎扶輪社友踴躍投稿，使之枝繁葉茂，花團錦簇。不過，懇請大

家共同遵行基本的行為準則，恪守扶輪的規範，自我約束節制；不要談論政治、宗教

信仰、種族膚色等爭議性的話題，切勿惡意批評或毀謗他人或團體或含沙射影，不發

表或轉述不經查證事實的言論，避免過分誇張或瞎捧吹噓之言詞，儘量不以負面或消

極的語氣表述⋯⋯。總而言之，我們希望本刊的內容能夠為讀者帶來正向而激勵的報

導與富有教化之類的題材，公平真實而雋永豐富的扶輪資訊與知識。當然，為維護並

履行國際扶輪授權之職責以及秉持公眾媒體編輯團隊之善念良知，如上所述，我們會

堅守嚴正的立場，做必要的處置，尚請諒解寬容。

為提高本刊之訂閱率，即日起扶輪社如按其社員人數百分之百訂閱「臺灣扶輪」

月並預付六個月的訂閱費，將可以九折之優惠回饋。希望各扶輪社不要錯過這項獎勵

實惠的機會。同時，也是給予本刊鼓勵，促使更加認真用心，繼續提供實際有用的扶

輪信息以及重要的扶輪文章典故。我們的茁壯成長需要扶輪社友不斷的愛護與支持。

增加訂閱率就是最為實際而直接的途徑。謹此感謝多年來百分之百訂閱率扶輪社的一

路相挺，它是敦促本刊編輯團隊努力不懈，中流砥柱的一股強大精神力量。
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